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/ Megjeieu : minden vasárnap.

Debreczeni urónika.
Bezzeg fárad a podeszta 
Mostanába,
Elutazott múlt héten is 
Kolozsvárra.
Jó lenne már az egyetemért is 
Kilincselni,
Mert Szeged megy s az ajtót 
Be találja nekünk tenni.

Más egyéb is kippattanl még 
Itt nem régen.
Aminek mi nem örülünk 
Semmiképpen,
Azért nem lesz sikere a 
Vízvezeték árlejtésnek,
Mert nem jó a számadása 
Az eszményi mérnökségnek.

3 -400 négyszögöles telkek, minden telek tele van 
óriási nagy termő gyümölcsfával. Közvetlen a vasút

m“Ä Kedvező fizetési feltételek mel-
I l-|.| értekezhetni:

_ i»”*a helyszínen — ----------------------------------__ _
I ^Sylctkcrt*1!!, 4. Közvetlen aKiller-féle bútorgyár és a csolnokázó-tó mellet. VitSllläSOktläk CS pOStSSOkllilk kÍV3l03tl SlkütrtlüS,
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VILLÁM

I
Legszolidabb alapon álló, elsőrendű ékszer, óra,

raktár SártdOT Á Dili ti.

Debrecen, Piac-u. 41. (Dréher sörcsarnok mellett.) 
===== Szokatlan olcsó árak. =====Szikrák.

Debrecenben is lesznek Messinger Boyok. 
A vállalat már el is határozta, hogy erre a célra 
a gyorsaságáról hires városi tanács tagjait alkal­
mazza.

Az adókiveíö bizottság belefáradt a nagy munkába. 
a pénziigyigazatóság egy emelő gépet rendelt meg, hogy 
könyitsen a helyzetükön.

Oláh Imre anyakönyvezte) panaszkodik, hogy 
kevés a házasság Debrecenben. Mióta a repülő­
gépet feltalták, azóta a házasságok az égben 
köttetnek.

A vasárnapi népgyülésen díszes hölgyközönség is volt, 
akik éppen Justh Gyulát szerették volna meghalgatni, de 
hát nem jöhetett el.

— Bizonyosan cukorbeteg — vetette fel valard.
Nem is csoda, hiszen olyan — édes ember — 

mondta egy előkelő urnö komoly meggyőződéssel.
Egy villanyos vezetőt két napra elitéltek gon­

datlanság miatt. Ők már hozzá vannak szokva a — 
rövidzárlathoz.

Bokoss Lajos máv. alkalmazott koronás bélyeggel 
ellátott kérvényt nyújtott be a vezetőséghez, amelyben azt 
kéri, hogy a vezetőség engedje meg neki, hogy résztve- 
hessen a szerdai — zsibvásáron.

Szántay János, a Horváth j. iroda könyv­
vivője is bérmálkozott, mely alkalomra bérmaapjától 
kapott is egy szép — mézeslovat.

Egyik (?) javító mühelyi lakatos csoportvezető kije­
lentette csoportjának, hogy mindazok, akiknek 2-án és 16-án 
a munka nehezen megy, meg kell kenni gépolajjal a — 
hónaljukat.

Vekerdi Lajos máv. alkalmazott kamara-éne­
kes akar lenni. Már nagypróbákat tart otthon a — 
fáskamarában.

Egy posztókereskedő folyamodványt nyújtott be a 
városhoz. Azt mondja, hogy — kulturtanácsnok szeretne 
lenni.

A vasárnapi népgyülésen történt. Egy öreg 
nénike megszólítja Révi Nácit.

Ügyvéd ur — mondta — tessen mán 
megmondani, hogy melyik az a Juszth Gyula — 
tekintetes ur?

Lányi hadnagy Debrecenbe jön. Hej de sok elrepíteni 
való volna ebben a városban.

A népgytilés egyik szónoka felemlítette a 
városi pártot, amelynek politikai és egyébb szerep­
lése éppen nem bizalmat keltő.

— Jön a nagyseprő — hangzott az erőteljes 
felelet. Ideje is lesz a — nagy takarításnak!

1 JllAir-OT terjeszteni minden jókedvű ember kötelessége

1911.

A magyar néphez.
Jajgatsz és nyögsz, magyar népem? 
Könnyed, verejtéked hullnak?
S át közöd oJ: vezetőid 
Lép ten-n \ om on elárul n a k.
A dicsőség, jóiéi helyett 
Csak uj járom, csak aj teher;
Kezük nem hogy fölemelne,
Inkáit)h sajtol, inkább lever.

Csak háhörögj ! Jogos a düh,
Mely szorongat, mely fojtogat 
Mért ne? hiszen magad tevéd 
A kezükbe 1 ensorsodat.
S ni un is ingyen! Bée.s számára 
Megvettenek drága áron :
S azzal nem tehetni bármit,
A mit veszünk a, vásáron?

Debreczeni színészei.
Ziíahy az Ártatlan 

Zsuzsival kezdi meg a 
szezont. Ebből aztán már 
ki is formálódott felőle 
az a vélemény, hogy :
Zilahy a javíthatatlan.

Zilahy mindjárt az 
Ártatlan Zsuzsival pályá­
zik az erkölcsi-babéira.
Óh a kis ártatlan . . .

Zilahy kijelentette, 
hogy a Varázskeringőbeli 
mesebeli kis dobost a 
nagy dobbal egyenesen 
a dr. Freund Jenő hir- 
lapilag kifejezett óhajára 
szerződtette azzal a ki­
kötéssel, hogy mindig 
szigorúan a színpad ele­
jén álljon.

Az elrejtett programni.
A színi jelentés 
Szépen elhallgatja,
Mi is hát a Zilahy 
Uj és nagy programmja?
De bárhogy is szeretné 
Ezt titkolni mélyen,
Elárulja mindjárt 
A játékrendjében.
„Ártatlan Zsuzsi“ és a „Babuska“ 
Képviselik az erkölcsi nívót.
És nem-e ez a Zilahy 
Fő-fő törekvése:
„Utánnam!* „Milliók!?“
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1911 VILLÁM 3
Értető.

Biró (a panaszoshoz): Nos, nevezze meg a helyet 
ahol a kutya magát megharapta.

Panaszos: Azt ipen nem tudom kimondani.
Biró (a jegyzőhöz) : írja kend. A harapás, a panaszost, 

a kimondhatatlan részén érte !

Bihari pontok.
Beboltozták a Peczét. Helyette 

most már a városház csatornája lesz 
Nagyvárad nevezetessége.

Papolczy Ferenc négy hétig vadászott.
De népszerűséget még a kóbori vizslájával 
sem tudott felszaglászni.

Tisza István gróf Geszten pihen.
Úgy látszik, csakugyan uj választások lesznek.

Papp Miklós Nagyváradra hazajött. Pedig sokan azt 
hitték, hogy — megy.

Baranyi Gábor Micskén időzik. Társaságá­
ban vannak Appán Gyula, Dobozy Miska, Rácz 
Gyula, Benicz István, akikkel egyetemben megala­
kította az antialkoholista ligát.

A szinügyi bizottság a jövő héten ismét ülésezik, 
csak azért, hogy a következő sürgős tárgysorozatot letár­
gyalhassa.

1. Elnöki szózat. Elénekli: Adorján Emil, Rimler Ká­
roly zongora kíséretével.

- Miért veres az Erdélyi Miklós orra. Elértekezi: Kor­
iander Ede ur.

• !. Az állattenyésztés viszonya a rőfös üzletághoz. Fel­
szólaló a még mindég be nem mondott Beczkay Lajos 
városi dijnok.

4. Csizmadia mint kisértet. (Interpeláció.) Miért nem 
adják elő, kérdi Cser János.

• ). A bizottsági tagok végül bizalmatlanságot szavaz­
lak Erdélyi Miklósnak, mert a kórus tagjai kellemes han- 
gua.k^ — ne nem Ízléses ktilseüek.

rrre az ülés Beczkay éltetésével véget ért.
Váradi Zsigmondot lehurrogták Biharon. Azt 

mondták a bihari magyarok, hogy vizet prédikál 
geszti bort iszik.

őre általános választójog lesz, Zsiskov Rudolf, Rády 
ei' gés Balogh János réti polgárok biztosan bejutnak vá- 

a Áiog nélkül is — a paradicsomba.

Székelyhidon nem félnek a kolerától. Ezt a
4 még a kolera is kikerüli.

Az már más.
Pap (templomban): lgéred-e, hogy hűséges kisérő 

társa leszel uradnak?
Menyasszony: Nem Ígérhetem kérem alásan, mert _

kéményseprő.

Pakonpart Alfréd
Aláztoszogája! Van szeen- ‘ 

csém Komlóssy Miklós nyug. 
kamaai tisztviselő ur! Hogy és 
mnit kéem ! ? Hogy littyen a 
fittyen? Csak éppen hogy 
littyen ? Ez kéem már öeg 
hiba ! Pedig ki gondolná kéem, 
azok a primadonna lépések, 
teljes ruganyossággal, az elma­
radhatatlan rózsa a lukban, a 
gyakoi megállás egy-egy vaó- 
ban szép nő után kéem, az 
ellenkezőjét bizonyítják. Ne 
tessék kéem e miatt aggódni, 
nálam is ez a hiba, nálam 
is csak a szemöldök nő már 
fel! Hehehe!!! Hullám ur kéem, a baluszt nem biantinnal, 
hanem hajpomádéval tessék kihúzni, hogy keményen álljon, 
igy! Aláztoszogája. Áh, szervusz kélek, Dianiska Ágoston! 
Hova kélek, oly sietve? Igen, Lengyelhez korcsolyázni. 
Csak vigyáz kélek, látom sonkacsont van a zsebedbe, meg 
ne köpje a légy a végit. Szervusz kélek!

Őszinte.
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Kedves doktorkám, egy kényes természetű magán­
ügyet szeretnék önnel letárgyalni. Hol beszélhetnék önnel 
teljesen zavartalanul.

— Látogasson meg rendelési óráimban.
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Kalap és nyak- f házilag készült 
kendő újdonságok • /éji ingek.

Lengyel Samunál
Telefon szám 855. Piac-utca 43. szám.

Bugjji Sándor

béri nemzet közt, hát a bagó a jobb ódalba vót, oszt mos- 
meg a balódalba ugrott át.

Mondok, a bűr hújjík rá itt valamékre, én véllem ne 
macskázzatok, mer rögvest nyélbe ütöm valaméknek a fejín 
a választíkjogot.

Aszongya egy atyafi, hogy Battyányi nacscságos ur 
kütte a pofont nékem a szószékről, hogy ne szójjak a 
kártyájába, mer most ü tette be a garast.

Na, hossose legyík több egy garasodnál néked se, én 
véllem nem bagóztok itt tovább, oszt ott hattam a nípgyülíst.

Nem akartam vírenkezíst csinálni, mer ismerem a ter- 
míszetemet, osztán ha megbosszantanak, a veszetkutyával 
szoktam lenni egy szarzsiba.

Én osztán újfent begyürőttem Varga sógorho, oszt 
hogy ekkor mán ott vót a pisla Sallaji, hát ketten tartot­
tunk nípgyülíst, oszt hogy ez is macskázott vót evvel a 
Juszítai, hát úgy kiattam néki az anyai just, hogy magam 
is megbántam.

Mikor osztán feloszlattuk ketten a nípgyülíst, toszultam 
a szállásra, oszt hogy leültem a gyalogszékre, mondok, 
lehúzom mán a marhakörmöket, hát biony férre billent én 
véllem a gyalogszék, osztán, hogy ippeg mellé tette ez a 
vín marha asszony aztat a nagy fazik tőtötkáposztát, amé- 
ket másnap akartunk kivinni az ujfődre a kolompír ásás­
hoz, hát belé tenyereltem én, oszt úgy megnyomtam, hogy 
minden tőtelík kiszalatt a büribül ijjettibe.

A vín hogy meg elkezdett kárálni, oszt oszongya, hogy 
úgy nyomja ki belőlem a gyorsvonat a belet, mint én a 
káposztábúl kinyomtam a tőtelíket.

Hanem osztán úgy elvertem rajta a női választíkjogot, 
hogy most még ülni is alig tud. A gájz vesse fel!

Hát hogy én is híve vónék, vagy mi a szösz a vá­
lasztójogoknak, én is fellíptem vasárnap a városháza ud­
varára, mondok hallgatok mán valami szót, hogy hát mi­
kor is lesz hát mán meg ez a sor.

Elindultam én jókor, oszt mégis majd elkístem.
Mer hogy észt a feki kolerás világot emlegetik, hát 

nemcsak én vagyok begyúladva, hanem még a giliszták is 
bennem, ótán meg hogy az anyok megfojtott vót egy 
rossz kotlót, mer mán guuyasztott, hát úgy megvertem a 
kolompír magazint, kotló hússal, hogy még magam is el­
kezdem kotkodácsolni.

így osztán bevágóttam Varga sógorho, a kutyaszorító 
zugba ekkis tesheálló itarra, nehogy vígig kotkodácsojjam 
az úccát.

Itt meg alig győztem vóna megválni az ital túl, ippeg 
ojjan jól esett belőrrűl, mintha kivürrül óhájjal húzogatták 
vóna a gyomromat.

De hogy osztán mán alig vót az italbúi, hát megin­
dultam felfelé a pijacra.

Hanem úgy össze vótam gyürődve, mint a moso­
gató rongy.

Még jó vót, hogy a lőcs nállam vót, mer mikor neki- 
neki szalattam előre két-három lípíst, magam ebbe löktem 
a lőcsöt, ha pég bárrá szídűltem meg, arra az ódarra lök­
tem, így osztán önsaját magamat támogatva a 1 öcscsel, 
valahogy felírkeztem a tetherre.

Itt mán haduváltak a kípvíselők jovába. Én meg köz- 
zédúróttam az emberi nemzetnek, nehogy elessek, avval 
elkeztem hallgatni behunt szemmel a választíkjognak a 
mibenlíttyít.

Hanem valami gyönyörű szí pen kifejtettík a sort, mer 
én csak arra eszmínyeltem fel, mikor valaki jól szájba törült.

Nízek osztán szíjjel, mint a fijú gyermek, hogy hát 
mi is vót e tulajdonkíppen, mer hogy tesheálló vót, aztat 
észrevettem arrúl is, hogy mikor még megállottám az em-

A rossz posta.

Pista, ez a város borzasztó rossz postával bir.
— Hogy, hogy?

Már egy hete, hogy pénzt kértem hazulról és még 
most se kaptam rá választ.

1911
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— Gizi, láttad, hogy a mérnök szemet vetett rád ?
— Oh kedves barátnőm azt mértani — pontossággal 

még ö sem tudná megállapítani, mivel kanosai.

Karambol Flórián.
Mostanában rendkívül szó­

rakozott vagyok. Családi ügyek, 
szolgálati ügyek annyira elte­
relik sokszor a figyelmemet kö­
telességem teljesítésétől, hogy 
még magam is mosolygok rajta. 
a minap is egy induíó vonat­
nak a zárfékjénél kerestem a 
mozdonyt.

Süt megtörtént az, hogy 
egy éjjel Királyházáról befutott 
rendkívüli tehervonatnak a moz­
donyát mint 10-es másodrészt 
akartam visszaküldeni.

S mikor elvégeztem min­
dent, csak indulni kellett volna, 
akkor mondja a masinista, 
hogy ő nem mehet hideg 
mozdony nyal, mint 10-es má­
sodrész.

— Hát fiittesse be áno­
vaira és induljanak!

— Mit gondol a hivatalnok úr — szól rám a masi­
náin,— hogy egy mozdonyt olyan hamar be lehet fűteni? 
Nem értünk mi az olyan hamari befütéshez. Ahhoz csak az 
Live.-ért. Mert az addig kétszer is befűt nekünk, mig mi 
egy hideg mozdonyt egyszer sem.

Igaza van kedves barátom Úgy látszik már maga 
is tisztába van az ilyen dolgokkal.

És mit csináltam ? !
Megvártam, mig bcfiitöttek!

A cél.
Miért tanulsz vénségedre, franciául ? Lesz valami 

Ns ..nőd belőle ?
Hogyne ! Ezután ha egy franciával összekerülök 

a'' iS megtudom majd pumpolni.
*-« II I I , I ■ ■ - — _-T • ■ n
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*-v' ? DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.

Okosan.
Miska, nézd meg, hogy a hőmérőn hány fokot

mutat ?
— 45 fokot hadnagy ur!

Az lehetetlen. Bizonyosan még olvasni sem tudsz. 
De igen. Egyik oldalon 20-at, a másikon 25 öt

mulat!

Cívisek a Bikában.
— Még szíp pipa kíssíge 

van sógoromnak, hun vette 
azt sógotom ?

— Az anyok lepett meg 
vélle sógoromék a nevem 
napjára.

— Binyára sógorom is 
csinált néki valami meglepe­
ti, mer csak úgy puszta 
dologra nem hiszem, hogy 
meglepte vóna sógoromat.

; Hát tuggyák sógo­
romék ónét gyanítom ezt, hogy valamék este, ahogy a 
tanyáiul hazajöttem, tuggya a feki, hogy, hogy nem, —
megcsókoltam az annyokot, amit van mán két esztendeje 
is, hogy nem tettem.

— Ez a sógorom, figyelmeztetís, hogy többször is 
megcsőkojja sógorom.

, — Nehezen megy pég mán nállam sógoromék, mer 
man nem vagyok ojjan csókratermett fickó, mint húsz esz­
tendővel ezeknek előtte.

~ tuggya sógorom, az ördögnek is lámpást kell 
mutatni.

igen sógoromék, de ha nagyon feszítjük, úgy-i 
elpattan a húr is? J ^

A mán szent igaz sógorom !

Hát a nípgyűlíst nem hallgatta meg sógorom ?
— Nem biz én sógoromék, mer nem igen vagyok én 

az ijjenekre \ íváncsi, Kint vótam az Ondódon, oszt ott 
Hípgyidíseztern magamba a tengeri fődön. Elgondolkoztam 
azon, hogy m íj jen fordított világ is van most. Ezelőtt elébb 
tengei it törtünk, ólán vágtuk le a csutkát, most meg elébb 
v.igmk le a csutkát, oszt majd jővőrre törjük a tengerit.

Ez a tubák sógorom !

— Mit szól sógorom a tekintetes főorvos úr jelentísíhe, 
amékbe azt mongya, hogy minden háztulajdonost meg kell 
büntetni ? s

Hát csak ászt sógorom, hogy nem ért íi a lúho, 
csak a fejít veri.

Szebben beszíl sógorom, mint egy tuba-rózsa !

Hát sógorom nem bérmálkoztattya-i meg magát?
Ln csak magam szoktam bcretválkozni sógorom.
Nem úgy sógorom, megkeresztelteti-i magát újfent ?

— Nem biz én sógorom, meg vagyok én mán keresz­
tezve a társammal.

- Arany igassága van sógorom!

Rövidre akarja.
Kérek egy tégely hajnövesztőt.

— Kis vagy nagy tégelyt tetszik parancsolni?
Kicsit khérek, mert csők rövidre okorok o hojomot 

megnöveszteni.
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Virágzó család.
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— Ismered Daniékat ?
- Hogyne, azt a virágzó családot.
— Miért virágzó ?
— Mert a leány az arcán, az anya a kalapján, az apa 

az orrán hordja a virágot.

Szabolcsi rovás.
A városi téglagyárra azt mondták Nyíregy­

házán, hogy akkor nyillik meg, majd ha fagy. Ez 
ugyan nem lett igaz, mert már megkezdi üzemét
— deres időben.

Pataky biró ellátja szépirodalmi cikkekei a megye 
összes lapját. Az általa elítélteknek a dutyiba van legalább
— mit olvasni.

Cirkusz boldogítja mostanában Nyíregyháza közön­
ségét. Zilahy vátig fájlalja azt, mert a közönség unatkozása 
nem fog eléggé fokozódni a — jövő évi szezonra.

A Sóstón betörők is jártak. És mondja valaki 
ezek után, hogy a fürdőnek nincsen — éjjel-nappali 
közönsége.

Villamos vállalatot kikezték a lapok. Ejh, ejh, hogy 
lehetnek olyan figyelmetlenek — Kovács Elekkel szemben.

A kolera veszélyezteti megyénket. Sok gyanús meg­
betegedésre van kilátás az Ígérkező — jó szüret alatt.

Kállay a Kossuth szobornak most keres meg­
felelő helyet. Úgy tesz, mint az a bizonyos jó gaz- 
dasszony, aki a vendégek megérkezése után kezd 
számitgatni, hogy — tulajdonképpen hány emberre 
kellett volna főzni.

Szikszay erősen verbuválja a szatmári csapatot. Talán 
még egy kitüntetést akar szerezni a — mások kiállításával.

Tűzoltók napot fognak tartani a gyermeknap mintá­
jára. Rövidesen annyi egyesület fog Így tenni, hogy nem 
telik majd az esztendő —- 365 napjából.

Kiskundorozsmáról hoznak anyakönyvvezetőt 
Nyíregyházára. Az itteniek szereplésével nem vol­
tak megelégedve a — hoppon maradt vénlányok.

Érthető.
— Mit csinált a feleséged, hogy annyira berúgtál: 

az éjjel ?
— Kirúgott.

Ki ő?
— Találós kérdés. ■—

Be van kötve a teje.
Agyban fekszik.
Aj'ög-
Fáj a dereka.
Ki rázta a hideg.
Fsak egy szeme van.
Az orra dagadt.
A lába be van pályázva. 
Atkozza a sorsot.
Be van törve két bordája. 
Olykor nincs eszméletnél. 
Felgyógyulása kétséges.
Ki ő?
Egy apa. aki beíratta a Hát.

Magyarázat.
— Kérem főnök ur, hát én már sohasem mehetek 

szabadságra ?
— Dehogy nem barátom, elmehet, de vissza nem jöhet.

Szigligeti színház.
Megkezdődött a színi szezon.

Az első operettben a szinügyi bi­
zottság tagjai lépnek fel.

Rövid volt a szünet, — 
mondja Körösi Juci.

— Tudom, — feleli Er­
dély, hogy neked minden rövid.

Károlyi Leona megmaradt a 
társulatnál. A rossz nyelvek azt sut­
togják: — Vendégszereplő lesz.

Gózon Gyula nagy fába 
vágta a fejszéjét. Házasodni 
akar, még pedig a kórus egy 
megtermett hölgyikéjét sze­
melte ki.

Erdély Miklós szerint az a közkedvelt színésznő, —- 
amely nem kér előleget.

Az első hét műsorában szerepel Goldstein 
Szarni. A címszerepet az igazi munkácsi Goldstein: 
Gerő Annin fogja játszani.

..... .................:: :.......1 :.......I. ..... i;.. r-gaBpBgiMgiW

Mii nyelven.
Idegen (kopog az ajtón): Bocsánatot kérek, itt lakik 

az ügyvéd ur?
Zeneművész: Tessék egy octávval feljebb skálázni.
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Smucig jó barát.

Van szivarod, Béla ?
— Van. Nesze !

Köszönöm nem kérek; csak megakartam tudni, 
hogy kérsz-e tőlem, mert rá akarok gyújtani.

Vaczuk findrds
toloncuton.

A ragya verje el még Nagy­
váradra vitt a sor egy tájin kis 
ögygyel, aki a tekintetes főka­

pitány ur szigorú intézméye erá- 
nyában követett cl bünözísi kihá­
gást. Szip vöt az eszematta, akár 
csak az eshajnali csillag, — még 
a Becsei őrmester ur is fenye­
gette rája a restyibe a kandúr 
csápját. Na meg oszt Kerekes ur, 
az meg ippeg vátig igazolta a 
Simony kapitány ur szólását, mi­
szerint a vín kecske is meg­
nyalná a sót.

A tekintetes Réz Bertalan 
kapitány ur vette pártfogásába a 
hivatalos Íráshoz •/. alatt csatolt 
hölgyet, aki úgy látszik már vi­
szonyba lehetett a drágalátossal, 
men vátig rá ripakodott:

Itt vagy megint, te hires?
Zo fort, le is csukatta a her 

tesbe, ahun a Bott detektív u! 
szokott ícakánkint virasztani Dienessel, meg a 32 levelű 
ördög bibliával.

,Aut oszt Kerekes őrmester úrral elmentünk a pipába, 
Szilagyi urho. Fájin egy italt illírnek, de kifogott rajtam, 
8 ragya egye fel. Majdnem csúfságot tettem a debreceni 
.^zbiztonságon, de oszt Kerekes ur kisegített a bajbúi, fel­

emeltetett a derecskéi vicire, aut oszt jócskán elaluttam 
ebiecenig. Montam is Furkó őrsparancsnok urnák, hogy 

, nmrhujjík meg az a pakfong város kispipástúl együtt, 
uüt azt a sok pápista tornyu alapját lerakták.

. h.n oszt csúfságból nem mék többé toloncutra, még a 
^kapitány urnák se.
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Hova lett a szobalány.
I essék megkeresni.

KHÉsI ■ V\ -N • 'A;

Trabukó ÍTZarcsa
Pardon, hogy ilyen ritkán adoK jelt 

magamról. Nem is igen járok mostanába 
sehová, mert azt mondja ides. hogy egy 
ilyen növendék gyermek-jánynak, mint 
én vagyok, nem igen lehet magába el­
indulni. Vasáraap azért mégis elszöktem 
a népgyülésre és úgy örült a szivem, 
mikor hallottam, hogy egy nő mily 
szépen védi és kifejti a mi érdekeinket.
Pardon, hát nem együtt vagyunk mi 
éjjel és nappal a férfiakkal ? — Kérem, 
csak egyenesen tessék érteni ! Nem 
Nem együtt dolgozunk a haza javára ?
Hgy-e igaz ? És minket mégis mindig 
hátra tolnak ! Már kezdtem dühös lenni, 
a szemeim szikráztak a haragtól, mikor 
egy csinos fiatalember áll mellém. Mind­
járt egészen más képp éreztem magam. Hát még mikor 
beszédbe elegyedtünk! ? Népgyülés után el hit sétálni a 
korzóra és séla után serezni a kis Debrecenbe. Igen jól 
mulattunk, vacsoráztunk, ittunk, vacsora után pedig olyan 
szép két szőrös barackot nyomot a markomba, mint egy- 
egy liba tojás. Ezt értem kérem ! Másnap elbeszéltem Kakü- 
csinak és szépen összevesztünk rajta, amiért Lápossy 
ügyelő ur — aki mindig emlékbe szokta a korcsmákba a 
bort inni — mind a kettőnket egy hétre limítóra ültetett.

Elfoglaltság.

fii

— Igaz, hogy te rendkívül elfoglalt ember vagy?
— Igaz. Egész nap lótok-futok.
— Es mibe ?
— Kezeseket keresek.
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VILLÁM

eljegyzési kártya,
meghívó, jelentések, könyvek, talragaszok

IRODAI NYOMTATVÁNYOK,
Gsinos és ízléses kivitelben, — gyorsan és a leg 

olcsóbb árakon készülnek a

a legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOVITS JÓZSEF

uriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át
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Arany János-utca 47, szám alatt,

Megrendelések a kiadóhivatalban is eszközölhetők, 
Placz-utcza 42. szám alatt (Lamprecht-palota).

SZÉNPRO SÁNDOR

zongora és hangszerkészítő
Debrecen, Batthyányi-u. 22. sz.

Telefon 729.
Zongora, gramofon, mindennemű vonós és fuvóhangszerek, cimbalmok 
hangszer alkatrészek és hangszer felszerelési cikkek áruháza és ipar­
telepe. Zongora és piano kölcsönző (bérbeadó) intézet. Hegedűk és 
hegedű-felszerelések, római hurok, valamint gramofonok és gramafon- 
lemezek nagy raktára. Zongora és hangszermühely. „Eufon“ tölcsér­
nélküli beszélőgépek nagyraktára Zongora és cimbalom hangolás.

Alapittatott 1876.

Gyomorgörcs, kólika étvágy­
talanság és általában gyomor­
betegségeknél a legkitűnőbb háziszer a

Hollandi

Egy üveg ára 40 fillér.
Kapható: 1737

Mihalovits Jenő
gyógyszertárában
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jäeA’H'h^h jrArvos
Oebi*ec»en,

légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és 
diszmü-bádogos munkák vállalata.

HNE el «- BB imacle* : E5*g yli 
ÍWEttlm^ly éss iroda: Btaai««*»•».*»—ma. 54

Telefon szám 321. 14

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjutányosabban eszközli
ITXlÄvnri C debreceni e’sö elektrotecnikai 
fisai rm 1 Imt vállalata Kossuth-utca 1-ső szám. 

Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.

Teljes ellátásra
elvállal felsőbb leányiskolái, Svetits-intézeti 
kereskedelmibe vagy nőiipariskolába járó 
leányt városi hivatalnok özvegye. Cim :

özv. Kováts Ernöné,
Darabos-utca 44,sz. alatt. í

Legszebb

egy jól szabályozottóra
és szép ékszer
nagy választékban 
legolcsóbban egye­

dül csakis 1782

hurián Gyula
müórás es éksze­

résznél kapható
Debrecen, Piac-utca 42. sz.

ismmm

_ _ _ _ II „lómba“hirdetni li vármegyéié szóin rehlá
Nyomatott a „Debreceni Újság“ nyomdájában.
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